
"Мистер!"

Даже с закрытыми глазами я чувствовал, что передо мной кто-то есть.

"Эй!"

Я открыл глаза и посмотрел на этого человека. Это был довольно пожилой человек с белыми
волосами и бородой. Он смотрел на меня из-под своих коричневых круглых очков. Я не мог
понять, сердится он или это его нейтральное выражение лица. Я медленно поднялся с места,
на которое рухнул.

"Я могу с уверенностью сказать, что никогда не видел вас раньше. Кто вы?" - спросил он.

"Я... Ну, это правда, это мой первый год в школе". нервно ответила я.

"Понятно, вы новый учитель", - сказал он. "Что вы делаете здесь так рано утром?"

"Ну, я увидела открытую дверь и подумала, что могу заглянуть внутрь..." попытался я
объясниться.

"Это выглядело не совсем так, но я тебе поверю", - сказал он.

"На самом деле, я немного испугалась всех этих падающих книг и внезапных шумов по всей
комнате. Я думала, что я здесь одна, поэтому немного испугалась". сказала я ему.

"Ты никогда не бываешь одна в библиотеке", - сказал он и отвернулся.

"Эй!" сказала я. Он обернулся и посмотрел на меня.

"Тебе что-то нужно?" - спросил он.

"Вообще-то, у меня есть несколько вопросов". сказала я. Он хмыкнул и подошел ближе ко мне.

"Можете представиться? Я никогда не видел вас в учительской". сказала я ему.

"Я не учитель", - ответил он. "Я забочусь об этой библиотеке, поэтому люди обычно называют
меня "Библиотекарь"".

"Разве у тебя нет имени?" спросил я его. Он посмотрел на меня, как будто я сказал что-то не
то, и уклонился от вопроса, как будто не услышал меня. Я не стал переспрашивать.

"Есть ли что-нибудь еще?" - спросил он.

"Нет, я... Вообще-то, да, еще кое-что". сказал я. "Я нашел книгу, которая валялась в
библиотеке, но ее обложка была повреждена. Я бы хотела узнать больше об этой книге".

Он поднял брови.

"О какой книге вы говорите?" - спросил он. "Вы можете мне ее показать?"

"Конечно". ответил я и начал идти к деревянному столу, на котором оставил книгу.

Стол был опрокинут, а книга лежала на полу, как я ее и оставил. Некоторые страницы были
разбросаны по полу.



"Это была вот эта", - показал он и наклонился, чтобы собрать страницы с пола. Он вдруг
схватил меня за плечи и оттащил назад.

"Не трогай эту книгу!" - крикнул он. Я была поражена.

"Почему?" спросил я его. "Потому что она проклята?" Хотя я и шутил, такая возможность была
не слишком надуманной из-за всех странных рисунков, найденных вокруг книги. Это вполне
могло быть какое-то ритуальное руководство, принадлежащее тайному культу.

"Нет", - спокойно ответил библиотекарь. "Потому что ее страницы очень легко рассыпаются".

"Они уже рассыпались, к сожалению". сказал я ему, показывая страницы, которые я пытался
собрать. Он посмотрел на страницы, лежащие на земле, и хмыкнул.

"Тогда мы должны их собрать", - сказал он. "Надеюсь, мы не потеряли ни одной страницы".

"Именно это я и собирался сделать". сердито пробормотал я. Он меня не услышал. Мы начали
собирать страницы и класть их на стол, который мы подняли с земли и выпрямили. Когда я уже
собиралась открыть кожаную обложку, библиотекарь удержал меня за руку.

"Оставьте это мне", - сказал он и отодвинул книгу от меня. Я уставилась на него в
расстройстве, пытаясь намекнуть, насколько раздражающим было его поведение. Он молча
отвел взгляд, повернулся ко мне спиной и начал вставлять страницы обратно в книгу.

"Что?" - наконец сказал он. "На что ты смотришь?"

"Могу я взглянуть на эту книгу?" спросил я его.

"Нет. Я не могу ее одолжить", - сказал он.

"Я не буду ее забирать". сказал я ему. "Я просто хочу взглянуть".

"Нет", - ответил он.

"Но почему!?" повысила я голос. "Тогда, почему эта книга находится в библиотеке? Какой в
этом смысл?"

"Просьба мистера Кенана." сказал он. "Я не могу дать ее никому без его разрешения".

Теперь у меня были вопросы к мистеру Кенану.

"Как называется книга?" спросил я библиотекаря.

"Я не знаю", - ответил он. Я вздохнул.

"Как долго вы здесь работаете?" спросил я его.

"Почему ты спросил?" - спросил он в ответ.

"Ну..."

Я сказала. "Я окончила эту школу. Я не помню, чтобы в ней был библиотекарь, который
занимался бы этой работой. Либо учителя, либо литературный клуб заботились о библиотеке в
учебное время".



Он прекратил работу по восстановлению страниц книги и посмотрел на меня.

"В конце концов, это не совсем моя работа", - сказал он. Он встал, взял книгу с собой и пошел
прочь между стеллажами с книгами. Я не последовал за ним. Через некоторое время я ничего
не услышал от него. Его не было.

"Эй!" - крикнул я. Но ничего не произошло.

Не удовлетворив свое любопытство, я медленно вышел из библиотеки.

За то время, что я провела в библиотеке, в школу начали приходить люди. Коридоры были
заполнены учениками. Я направился к учительской, по пути обменявшись несколькими
"добрыми утрами" с некоторыми учениками.

Я вошел в учительскую. Все учителя были чем-то заняты, кроме Синем, которая спала на
стуле. Было удивительно, как она могла так удобно устроиться в этой позе.

Я огляделась вокруг, чтобы увидеть кого-нибудь, кого можно побеспокоить перед началом
урока. Я заметил Окана, который читал и пересматривал какие-то свои записи для
предстоящего урока. Я подошла к нему и положила руки ему на плечи. Он медленно поднял
глаза и увидел меня.

"Доброе утро". сказал я.

"Доброе утро", - ответил он. "Пока ты здесь..." Он пошевелил плечами. "...не могли бы вы
немного подтолкнуть его оттуда?"

Я начала массировать его плечи.

"Что ты делаешь?" спросила я его.

"Знаешь, я представлял себе сценарии того, как я мог бы лучше всего обучить лимитам", -
ответил он.

"Ты не против, если я задам тебе несколько вопросов?" сказал я.

"Давай", - сказал он. "Тем не менее, это было бы хорошим утренним упражнением".

"Нет, это не математика". сказал я.

"О? Ну..." сказал он. "В любом случае, я слушаю. Просто спрашивайте".

"Насколько хорошо ты знаешь "Библиотекаря"?" спросил я его.

"Повторите, пожалуйста... Кого?" - спросил он меня.

"Библиотекаря".

"Простите... Что?"
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